
CZ  HERNÍ STŮL
Doporučení a informace o produktu:  1.  Herní stůl smí být používán výhradně v souladu se svým 
určením – pouze pro domácí použití.  2. Výrobek je třeba používat výhradně v domácím prostředí, 
při pokojové teplotě.  3.  Pod výrobek v místě montáže umístěte vhodnou podložku (např. gumovou 
podložku, dřevěnou desku apod.), abyste předešli znečištění.  4.  Umístěte herní stůl na vodorovný, 
stabilní, rovný, čistý a volný povrch bez jiných předmětů.  5.  Před zahájením používání zkontrolujte, zda 
je výrobek kompletní a zda jsou všechny jeho části na svém místě.  6.  Při nastavování výšky stolu držte 
ruce, prsty a jiné části těla mimo pohyblivé části.  7.  Nikdy neměňte výšku herního stolu, pokud se pod 
ním nacházejí lidé, zvířata nebo předměty.  8.  Neprovádějte žádné úpravy ani modifikace herního stolu 
kromě těch, které jsou popsány v tomto návodu. V případě problémů kontaktujte servis (kontaktní údaje 
jsou uvedeny dále v návodu).  9. V případě dlouhodobého používání se doporučuje dělat pravidelné 
přestávky, aby se předešlo svalové únavě a zdravotním problémům souvisejícím s dlouhým sezením 
nebo stáním.  10.  Nestoupejte na herní stůl ani na něj nesedejte, abyste předešli riziku úrazu nebo 
poškození výrobku.  11. Vyhněte se opírání celou váhou těla o hrany herního stolu, protože to může 
vést k převrácení nebo poškození.  12.  Pravidelně kontrolujte a dotahujte šrouby a spoje. Uvolněné 
části mohou ovlivnit stabilitu stolu a bezpečnost uživatele.  13.  Nestavte horké nádoby přímo na 
povrch herního stolu, abyste předešli tepelnému poškození.  14. Vyhněte se dlouhodobému kontaktu 
s vodou, aby nedošlo k deformaci desky.  15.  Pravidelné čištění herního stolu pomůže udržet jeho vzhled 
a funkčnost. Stůl lze čistit dostupnými čisticími prostředky na bázi mýdla. V případě prachu nebo nečistot 
je nejlepší otřít je lehce navlhčeným hadříkem nebo použít jemný čisticí prostředek zředěný v teplé vodě, 
poté důkladně osušit.  16.  Nepřekračujte maximální zatížení herního stolu.

DE  GAMING-SCHREIBTISCH
Sicherheitshinweise:  1.  Der Gaming-Schreibtisch darf ausschließlich entsprechend seiner 
Bestimmung  – nur für den Hausgebrauch – verwendet werden.  2.  Das Produkt darf nur unter 
häuslichen Bedingungen bei Raumtemperatur verwendet werden.  3.  Legen Sie eine geeignete Unterlage 
(z. B. Gummimatte, Holzplatte etc.) unter das Produkt im Montagebereich, um Verschmutzungen zu 
vermeiden.  4.  Stellen Sie den Gaming-Schreibtisch auf eine waagerechte, stabile, ebene, saubere und 
freie Fläche ohne andere Gegenstände.  5.  Überprüfen Sie vor der Inbetriebnahme, ob das Produkt 
vollständig ist und ob sich alle Teile an ihrem Platz befinden.  6.  Halten Sie Hände, Finger und andere 
Körperteile von beweglichen Teilen fern, während Sie die Höhe des Schreibtisches einstellen.  7. Verstellen 
Sie die Höhe des Gaming-Schreibtisches niemals, wenn sich darunter Personen, Tiere oder Gegenstände 
befinden.  8.  Nehmen Sie keine Änderungen oder Modifikationen am Gaming-Schreibtisch vor, außer 
den in dieser Anleitung beschriebenen. Bei Problemen wenden Sie sich bitte an den Kundendienst 
(Kontaktdaten finden Sie im weiteren Verlauf der Anleitung).  9.  Bei längerer Nutzung wird empfohlen, 
regelmäßig Pausen einzulegen, um Muskelermüdung und gesundheitlichen Problemen durch langes Sitzen 
oder Stehen vorzubeugen.  10.  Stellen oder setzen Sie sich nicht auf den Gaming-Schreibtisch, um das 
Risiko eines Unfalls oder einer Beschädigung zu vermeiden.  11.  Lehnen Sie sich nicht mit dem ganzen 
Körpergewicht an die Kanten des Schreibtisches, da dies zum Umkippen oder zu Beschädigungen führen 
kann.  12.  Überprüfen und ziehen Sie regelmäßig Schrauben und Verbindungen nach. Lose Teile können 
die Stabilität und Sicherheit des Schreibtisches beeinträchtigen.  13.  Stellen Sie keine heißen Gefäße 
direkt auf die Oberfläche des Gaming-Schreibtisches, um Hitzeschäden zu vermeiden.  14. Vermeiden 
Sie längeren Kontakt mit Wasser, um Verformungen der Tischplatte zu verhindern.  15.  Regelmäßige 
Reinigung des Schreibtisches trägt zur Erhaltung seiner Optik und Funktionalität bei. Reinigen Sie den Tisch 
mit handelsüblichen Seifenreinigern. Bei Staub oder Schmutz wischen Sie die Oberfläche am besten mit 
einem leicht feuchten Tuch oder einem milden Reinigungsmittel in warmem Wasser ab und trocknen sie 
anschließend gründlich.  16.  Überschreiten Sie nicht die maximale Traglast des Gaming-Schreibtisches.

EN  GAMING DESK
Guidelines and information about the product:  1. The gaming desk is to be used only as 
intended – for domestic use only.  2. The product should be used only in indoor conditions at room 
temperature.  3.  Place an appropriate base (e.g., rubber mat, wooden board, etc.) under the product in 
the assembly area to prevent dirt or damage.  4.  Set the gaming desk on a horizontal, stable, level, clean 
surface that is free of any objects.  5.  Before using the product, ensure that it is complete and all parts 
are properly installed.  6.  Keep hands, fingers, and other body parts away from moving elements while 
adjusting the height of the desk.  7.  Never adjust the height of the gaming desk when there are people, 
animals, or objects underneath.  8.  Do not make any adjustments or modifications to the gaming desk 
other than those described in this manual. If problems arise, contact customer service (contact details 
are provided later in the manual).  9.  For prolonged use, it is recommended to take regular breaks to 
avoid muscle fatigue and health problems related to prolonged sitting or standing.  10.  Do not climb or 
stand on the surface of the gaming desk to avoid the risk of accidents or damage.  11.  Avoid putting your 
full body weight on the edges of the gaming desk, as this may cause tipping or damage.  12.  Regularly 
check and tighten all screws and joints. Loose components may compromise the stability of the desk and 
user safety.  13.  Do not place hot objects directly on the surface of the gaming desk to prevent thermal 
damage.  14.  Avoid long-term contact with water to prevent warping of the desktop.  15.  Regular 
cleaning of the gaming desk will help maintain its appearance and functionality. You can clean the desk 
using common soap-based cleaning agents. In case of dust or dirt, it is best to wipe it with a slightly 
damp cloth or use a mild detergent diluted in warm water and then wipe it dry.  16.  Do not exceed 
the maximum load capacity of the gaming desk.

FR  BUREAU GAMING
Avertissements de sécurité :  1.  Le bureau de gaming doit être utilisé uniquement conformément à 
sa destination – exclusivement pour un usage domestique.  2.  Le produit doit être utilisé uniquement 
dans un environnement domestique, à température ambiante.  3.  Placez une base appropriée (par 
exemple, un tapis en caoutchouc, une base en bois, etc.) sous le produit dans la zone de montage 
afin d’éviter toute salissure.  4.  Placez le bureau de gaming sur une surface horizontale, stable, plane, 
propre et exempte d’autres objets.  5.  Avant la première utilisation, vérifiez que le produit est complet 
et que toutes ses pièces sont correctement en place.  6.  Gardez les mains, les doigts et toute autre 
partie du corps à l’écart des éléments mobiles pendant le réglage de la hauteur du bureau.  7.  Ne 
modifiez jamais la hauteur du bureau de gaming s’il y a des personnes, des animaux ou des objets en 
dessous.  8.  N’effectuez aucun réglage ou modification du bureau de gaming autre que ceux décrits 
dans ce manuel. En cas de problème, contactez le service après-vente (les coordonnées se trouvent 
plus loin dans le manuel).  9.  En cas d’utilisation prolongée, il est recommandé de faire des pauses 
régulières afin d’éviter la fatigue musculaire et les problèmes de santé liés à une position assise ou debout 
prolongée.  10.  Ne montez pas sur le bureau de gaming et n’y posez pas vos pieds pour éviter tout risque 

d’accident ou de dommage.  11.  Évitez de vous appuyer de tout votre poids sur les bords du bureau, 
car cela pourrait provoquer son basculement ou l’endommager.  12. Vérifiez régulièrement les vis et 
les fixations, et resserrez-les si nécessaire. Des éléments desserrés peuvent compromettre la stabilité du 
bureau et la sécurité de l’utilisateur.  13.  Ne posez pas de récipients chauds directement sur la surface 
du bureau pour éviter les dommages thermiques.  14.  Évitez tout contact prolongé avec l’eau afin de 
prévenir toute déformation du plateau.  15.  Un nettoyage régulier du bureau de gaming contribuera 
à maintenir son aspect esthétique et sa fonctionnalité. Nettoyez le bureau avec des produits à base de 
savon doux. En cas de poussière ou de saleté, il est préférable de l’essuyer avec un chiffon légèrement 
humide ou d’utiliser un détergent doux dilué dans de l’eau tiède, puis de sécher soigneusement.  16.  Ne 
dépassez pas la charge maximale indiquée pour le bureau de gaming.

PL  BIURKA GAMINGOWE
Zalecenia i informacje o produkcie:  1.  Biurko gamingowe wolno stosować wyłącznie zgodnie 
z jego przeznaczeniem-tylko do użytku domowego.  2.  Produkt należy używać wyłącznie w warunkach 
domowych, w temperaturze pokojowej.  3.  Umieść odpowiednią podstawę (np. gumową matę, 
drewnianą podstawę itp.) pod produktem w obszarze montażu, aby uniknąć zabrudzenia.  4.  Ustaw 
biurko gamingowe na poziomej, stabilnej, równej, czystej i wolnej od innych przedmiotów 
powierzchni.  5.  Przed rozpoczęciem użytkowania sprawdź, czy produkt jest kompletny oraz czy 
wszystkie jego części znajdują się na swoich miejscach.  6. Trzymaj ręce, palce i inne części ciała z dala 
od ruchomych elementów podczas regulacji wysokości biurka.  7.  Nigdy nie zmieniaj wysokości biurka 
gamingowego, gdy pod nim znajdują się ludzie, zwierzęta lub przedmioty.  8.  Nie dokonuj żadnych 
regulacji ani modyfikacji biurka gamingowego oprócz opisanych w niniejszej instrukcji. W razie problemów 
skontaktuj się z serwisem (dane kontaktowe podane są w dalszej części instrukcji).  9. W przypadku 
długotrwałego użytkowania zaleca się regularne robienie przerw, aby uniknąć zmęczenia mięśni 
i problemów zdrowotnych związanych z długotrwałym siedzeniem lub staniem.  10.  Nie wchodź na 
biurko gamingowe, ani nie stawaj na jego powierzchni, aby uniknąć ryzyka wypadku lub uszkodzenia 
produktu.  11.  Unikaj opierania się całym ciężarem ciała przy krawędziach biurka gamingowego, 
ponieważ może to prowadzić do przewrócenia lub uszkodzenia.  12.  Regularnie sprawdzaj i dokręcaj 
śruby oraz łączenia. Poluzowane elementy mogą wpłynąć na stabilność biurka i bezpieczeństwo 
użytkownika.  13.  Nie stawiaj gorących naczyń bezpośrednio na powierzchni biurka gamingowego, 
aby uniknąć uszkodzeń termicznych.  14.  Należy unikać długotrwałego kontaktu z wodą, aby nie 
doszło do odkształceń blatu.  15.  Regularne czyszczenie biurka gamingowego pomoże w utrzymaniu 
jego estetyki i funkcjonalności. Biurko można czyścić za pomocą dostępnych środków na bazie mydła. 
W przypadku pojawienia się kurzu lub zabrudzeń najlepiej przetrzeć je lekko wilgotną szmatką lub 
zastosować rozcieńczony w ciepłej wodzie łagodny środek myjący, a następnie wytrzeć do sucha.  16.  Nie 
przekraczaj maksymalnego obciążenia biurka gamingowego. 

SK  HERNÝ STÔL
Odporúčania a informácie o produkte:  1.  Herný stôl je možné používať výhradne v súlade 
s jeho určením – len na domáce použitie.  2. Výrobok sa má používať iba v domácich podmienkach, 
pri izbovej teplote.  3.  Pod produkt umiestnite vhodný podklad (napr. gumovú podložku, drevenú 
dosku a pod.) v oblasti montáže, aby sa predišlo znečisteniu.  4.  Umiestnite herný stôl na vodorovný, 
stabilný, rovný, čistý a od iných predmetov voľný povrch.  5.  Pred začatím používania skontrolujte, či 
je výrobok kompletný a či sú všetky jeho časti na svojom mieste.  6.  Pri nastavovaní výšky stola držte 
ruky, prsty a iné časti tela mimo pohyblivých častí.  7.  Nikdy nemeňte výšku herného stola, ak sa pod 
ním nachádzajú osoby, zvieratá alebo predmety.  8.  Nevykonávajte žiadne úpravy ani modifikácie 
herného stola, okrem tých, ktoré sú opísané v tomto návode. V prípade problémov kontaktujte servis 
(kontaktné údaje sú uvedené ďalej v návode).  9.  Pri dlhodobom používaní sa odporúča robiť pravidelné 
prestávky, aby sa predišlo únave svalov a zdravotným problémom spojeným s dlhým sedením alebo 
státím.  10.  Nestúpajte ani nesadajte si na herný stôl, aby ste predišli riziku úrazu alebo poškodeniu 
výrobku.  11. Vyhýbajte sa opieraniu celou váhou tela o hrany herného stola, pretože to môže viesť k jeho 
prevráteniu alebo poškodeniu.  12.  Pravidelne kontrolujte a doťahujte skrutky a spoje. Uvoľnené časti 
môžu ovplyvniť stabilitu stola a bezpečnosť používateľa.  13.  Na povrch herného stola neumiestňujte 
horúce nádoby, aby sa predišlo tepelnému poškodeniu.  14.  Zabráňte dlhodobému kontaktu s vodou, 
aby nedošlo k deformácii pracovnej dosky.  15.  Pravidelné čistenie herného stola pomáha udržiavať 
jeho estetiku a funkčnosť. Stôl je možné čistiť bežnými čistiacimi prostriedkami na báze mydla. V prípade 
prachu alebo nečistôt je najlepšie utrieť ho mierne navlhčenou handričkou alebo použiť zriedený jemný 
čistiaci prostriedok v teplej vode a následne ho utrieť dosucha.  16.  Neprekračujte maximálne zaťaženie 
herného stola.

UA  ІГРОВИЙ СТІЛ
Рекомендації та інформація про товар:   1.  Ігровий стіл дозволено використовувати 
лише за прямим призначенням — тільки для домашнього використання.  2.  Продукт слід 
використовувати виключно в домашніх умовах, за кімнатної температури.  3.  Розмістіть під 
столом у зоні монтажу відповідну підставку (наприклад, гумовий килимок, дерев’яну основу 
тощо), щоб уникнути забруднення.  4.  Встановіть ігровий стіл на горизонтальну, стабільну, рівну, 
чисту поверхню, вільну від інших предметів.  5.  Перед початком використання переконайтеся, 
що продукт повний і всі його частини знаходяться на своїх місцях.  6.  Тримайте руки, пальці та 
інші частини тіла подалі від рухомих частин під час регулювання висоти столу.  7.  Ніколи не 
змінюйте висоту ігрового столу, якщо під ним знаходяться люди, тварини або предмети.  8.  Не 
вносьте жодних змін або модифікацій в конструкцію столу, крім тих, що описані в цій інструкції. 
У разі проблем зверніться до сервісної служби (контактні дані наведені далі в інструкції).  9.  У разі 
тривалого використання рекомендується робити регулярні перерви, щоб уникнути м’язової втоми 
та проблем зі здоров’ям, пов’язаних із тривалим сидінням або стоянням.  10.  Не залазьте 
на стіл і не ставайте на нього, щоб уникнути ризику нещасного випадку або пошкодження 
виробу.  11.  Уникайте спирання всім тілом на краї ігрового столу, оскільки це може призвести до 
його перекидання або пошкодження.  12.  Регулярно перевіряйте та підтягайте гвинти й з’єднання. 
Ослаблені частини можуть вплинути на стабільність столу та безпеку користувача.  13.  Не 
ставте гарячий посуд безпосередньо на поверхню ігрового столу, щоб уникнути термічних 
пошкоджень.  14.  Уникайте тривалого контакту з водою, щоб не спричинити деформацію 
стільниці.  15.  Регулярне очищення ігрового столу допоможе зберегти його естетичний вигляд 
та функціональність. Стіл можна чистити за допомогою доступних мийних засобів на основі 
мила. У разі появи пилу або забруднень найкраще протерти його злегка вологою ганчіркою або 
використати розведений у теплій воді м’який мийний засіб, а потім витерти насухо.  16.  Не 
перевищуйте максимальне навантаження. 


